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Del concert del diVendres a la nit:

La música del jazz
estimula l'optimisme

as redimible el Palau
de la Música Catalana?

Estigueu convençut que en aquest !mis
— ens deia fa pm un arnic nostre carregat
d'experiencia — la mral i a' vegades la ve

Ilesa, obren per a molts dels nostres bornes
el període de la injustícia. Després de ,la
mort del pintor Fortuny, totes les penyes de
joves de PAteneu es reien d'ell ; Verdaguer
i Maragall tingueren, després de mas, una

época <l'eclipse 'entre els intellectuals ; Mar
tí Alsina fou oblidat ; els arquitectes Oriol
Mestres i Rogent i el pintor Simio Gómez

cada any.! Si no s'Id fes música! Ara, quan
després d'una cangó obren els Ilurns, us

veieu obligats 'a mirar aquellos Walldries
de pedra entre núvols del mateix material !

No creiem que hi hagi al món una cosa

tan absurda, com que s'hi fa bona músi
ca, hi assisteixon estrangers, i aixo ens

compromet tnolt. Ës intolerable la decora
('16 del sostre, aquelles columnes de rajole
ta que hi ha a les llotges ; son intolerables
les penjarelles plenos de caramellos de les

Sala del Palau de la Música Catalana.

també ; el mateix ha passat amb el pintor
Joaquim Vayreda i els escriptors Mari? Vay
reda i Emili Vilano'va, i ara comenea l'épo
cd de dir m .! d'En +Dividí,

Hi ha en tot aixo una gran part de veri
tat, peró caldria destriar molt aquesta veri
tat. Caldria dir que, maigrat el seu període
d'oblit, les obres bones se salven quan co

meneen a. tenir perfum d'historia.
En parlar de l'obra arquitectónica de

Lluís Domenech i Montaner no sembla pas
que puguin fer-se distincions : va néixer ta

rada i restará tarada tota la vida.
I no obstant... no obstant, En Domenech

i Montaner va ésser Parquitecte de la seva

época, l'arquitecte del catalanisme, amb una

anomenada que en pocs sectors hauria ad
més regateigs. Se salvaran, potser, de Lluís
Domenech.i Montaner, ,els seus escrits po
lítics i els seus estudis arqueológics, dos as

pectes molt importants de la seva persona
litat.

Era tan gran la fama d'En Domenech i

Montaner que li deien Domenech el «Bue
no», per distingir-lo d'En Domenech i Es
tapa, Domenech el «Malo». I ara el «Bueno»
es va fent Walo», i les obres del «Malo»,
entre elles el Palau de Justícia, ens molesten
menys que el Palau de la Música, l'obra
máxima de Domenech el «Bueno».

I pot' assegurar-se ja sense cap mena de

dubte que el Palau de la Música s'anirá fent
dolent fins a desmentir aquella observaoi6
que la gloria de tots .els nostres homes pas
sa per una épOCR d'eclipse.

* * *

Hern comengat preguntant si el Palau de
la Música és redimible. Ens sembla que el
mot és ben dar. Preguntem si el tmonument

(?) és capaç d'una reforma radical.
Abans d'insistir sobre aquesta pregunta

volem fer per a l'edifici les mateixes salve
tats, els mateixos distingos, que hem fet per
al seu autor. Volea' eliminar Pobjecció que
podria fer-se'ns, que el monurtnent té molt
carácter, un carácter, el seu carácter.

El fet •és •vident : l'edifici té el carácter
d'una epoca, en té tant i tan dolent, que
l'observad& sentimental perd categoria d'ob
jecció.

Hi ha a Barcelona dues classes de monu

ments dolents que tenen carácter : els que
demanen l'enderroc i els que cal conservar.

Últarem dos tipus de monuments tot fent ob

servar que la distinció és subjectiva. Creiem
que l'Arc de Triomf, per exemple, demana
l'enderroc, perqué és ridlcul, perque éš pe
tit, perqué és de

•

.materials innobles, etc.,
etcétera ; en canvi, el monument a Colom
mereix l'actual restaurad& perqué és de
bon material, perque ,és divertit, porqué
sembla un tinten monumental que només
doman» un barómetre a una banda i un

tenmometre a l'altra, ete., etc.

I ara, «revenons á nos moutons»: ?no

creieu que el 'Palau de la Música — de qual
sevol cosa en diem un palau — entra en la
categona de monuments que demanen en

derroc? Per moltes raons sobretot, perqué
l'han de sofrir. Mireu-se'l bé! Mireu-se'l
per fora i per dins. En diuen el Palau de la

Quincalleria catalana, i ho mereix.
Si no hi haguéssim d'anar tan sovint ! Si

fas una sala on hi hagués recepció un cop

baranes, i és abominable tot l'escenari. A

la boca de l'escenari hi ha l'aberració en

pedra — o en guix ! més gros.sa que pu
gui, imaginar un esCtiltor. A la-4 dreta.
i'espectador hi ha les Walkíries. Aquesta
fantasia és sostinguda per dues columnes
dóriques que no tenen cap sentit. Sobre les
columnes hi ha un entaulament que sembla
un caixó de panses. Sobre la coronisa hi ha
les Walldries entre una gran nuvolada. Al
mig de les columnes hi ha el bust de Bee
thoven. Els que enyoren el fracalsat mo

nument a Pi i Margall poden fer-se'n una

idea contemplant aquest conjunt s'hi as

semblava molt perque es tracta d'obres 'd'un
mateix autor. A l'altrá banda hi ha Palie
goda de la canço «Sota d'un salze», coro

nada per un arbre, el salze dels nostres
?urnors. Núvols de pedra! Fum de pedra!
Arbres de pedra I Tot plegat té qualitat de
guix. A l'escenari hi ha una dotzena de
múses modernistes de pecina de mig cos en

amunt, impalpables, o de mosaic, de imig
cos en avall. Són les que donen el to als
concertants!

* * *

?Es
•

redimible tot aquest frenesí de pe
dra i rajoleta? Hem pensat alguna vegada

la Ilicó d'una anécdota
L'ex-ministre francés ebrun explica la

següent anécdota:
'

En un viatge per iíspanya, organitzat Per
una agéncia, va tetiír la dissort de trobar-se
sempre i pertot amb un company que no

era pas allP que se'n diu un boa company
per anar a. Ilontserrat, finó un alemany que
no podia deixar de Protestar gairebé siste
máticament: els coberts eren bruts, el men

jar mal servit, els trens incamodes, les cam

bres d'hotel inconfolqables, ele., etc. Le
brun, velent que la. majen» de vegades les
queixes de l'alemany no eren prou justifi
rades, o gens del tot, no es pogué estar de
,fer-li alguna observado,. a fi d'estalviar-se
esceries més aviat desagradables.

..Imb posat d'home que ha rodat molt
no, es deixa enganyar, l'alemany s'explica.

-- No protesto conlínuament —va dir —

per mal humor crbnic. Si ern queixo, no és

qüestió de temperament, sinó de táctica,. He
observat que cal fer-ho aiid perque' a un el
tractin una mica millar del que és costum.

I si us en volea convéncer, veniu amb mi i

ho veureu.

Lebrun es disposa, dones, a veure quins
resultats produia la táctica de Palemany, cal
di,' ,que sense atorgar-hi massa confiança.

Un dia dinaren junts en un restauranl,
l'ex-ministre i l'alemany Aquest estigué
tpta Pestona fent víctima el cambrer lo
tota mena de reclamacions, i d'inzpertinén
cies i tot. El cambrer estava un xic pfeat;
l'aguantava d'exterioritizar-ho, pero, l'espe
rança duna propina compensadora. En és
ser-li presentada la nota, Paleinany pagel
amb un bitllet de banc. En el canvi que el
cambrer torna damunt un plat, hi havia
una moneda de dos rals. Agafant-la, l'ale
many digué:

— "lizo per vós.
El cambrer, creient que dos coberts do

naven dret a una millo,' propina, no féu cap
esforç per reprimir la seva sorpresa ni la
seva indignació, preguntant un xic agressi
vament:

Oul?
— Que aixii és per vós -- repetí amb na

turafitat l'alemany, pera ficant-se els dds
rals a la. butxacai deixant la resta del can

. .1)1qtr,e -

Un cdp' sois, Lebrun ti inanifestel la seva

estranyesa per aqiiést mancament tan greu
a la táctica preconitzada.

Veurea ---- es justifica l'alemany —, la
nieva táctica porta els seas perills, i no tot
hom té prou nas per seguir-la: cal saber

tallar just abans no «a donin una puntada
de p'eu.

Lebrun, explicant aquesta anécdota, ge
neralitza i diu que la tactica d'aquel' ale
many fou, .fins a la .guerra, la de la política

queixar-se, rondinar, no estar
content i molestar i tot, perb .fins al límit
immediatament inferior, passat el qual es

produeix la puntada de peu.
L'anécdota que explica Lebrun és cra

bans de la guerra. D'enea d'aleshores, han
passat moltes coses, a. Europa i a tot el
món. En mats !loes hi ha gent que escriu
i que es ven obligada a saber tallar just
abans del moment de la puntada de peu.
Els que escrivim hem aprés más o menys a

fer-ho; perO els lectors,sovint, baden tan!.

MO~111~1~~

Un exemple de sala moderna de música: la sala Pleyel de París.
'

si seria possible esporgar. tota aqüesta ve
getado, si podria tallar-se el salze i si,
obrint aquells finestrals modernistes, fugi
den les Walldries i si l'aire .podria matar
la vegetació i endur-se'n aquell fum que
surt uns quants páMS MéS amunt de la tes

ta de Beethoven
Si fóssim amos de la casa, si la riostra

idea pogués tenir eficacia, obridern un con

curs d'avant-projectes i preguntaríem als
nostres arquitectes i als alumnes de l'Es
cola d'Arquitectura si el Palau det la Mú
sica és redimible. Voldrfem saber si el sai
ze d'En Claver i el fum de les Walldries
sostenen, la casa, o el palau. Més concreta

ment : Ireguntadem si darrera aquest salze,
aquest fum i la rajoleta encara hi ha casa.

Volddem saber si les obres de reforma hau

ríen d'ésser molt radicals, si afectarien l'es
tructura de l'edifici. Potser n'hi hauria prou
amb uns estrenyinadors per treure el fum,
la fullaraca i espantar les Walkíries.

No hem parlat de la façana. Passant pel
carrer podeu estalviar-vos de contemplar el
palau. Malauradament ara ja es veu des de
la Via Laietana ! L'interior és un afer més
urgent.

Direu que l'obra val molts diners. Es evi
dent. Peró es not fe' un mirarle ne,.

cm n un emprestit entre amics i durant una
serie d'anys pagadem d6 rals per barba
per cada concert. Tothom s'hi avindria. Se
ria en sufragi de l'autor del monument i en

coneepte de penalitat per una facecia col
lectiva. •

Hi ha redempcions més fortes i
multes ti-tés cares. MANua. BRUNET

MIRADOR INDISCRET
Un fundador de la Barcelona d'ara

-- De manera que voleu parlar a MIRA
DOR dels fundadors de la Barcelona actual?

Segurament n'oblidareu jin que no va dei

xar Panomenada que corresponia al seo

rit, En Quintana.
Qui era Quintana?

— L'ajudant més entusiasta de Rius i

Taulet ; el poder de l'alcalina.
Ja sabeu que Rius i Taulet era, deis ho

mes del seu temps, el qui tenia una visó

més ampla de l'engrandiment de Barcelo
na, i entre les moltes coses que va inven

tar, com l'escolta de municipals de cavall,
per a donar aire de majestat a la magistra
tura municipal, cap de inés práctica que
l'uniforme del seu porter oficial.

No tenim cap dibuix d'aquest uniforme,
pero sabem que Quintana, un borne alt com

un Sant Pau, portava un casquet o un bar
ret monumental i un bastó de porra de la
mateixa alçaria que ell amb el barret posat.

Quan Rius i Taulet anava a Madrid --

era sovint —per á fer despatxar els expe
dients que convenien als seus plans, se'n
duia, entre els altres funcionaris, el poner
Quintana amb el seu unifame. A l'hora
d'anar als ministeris, Quintana acompanya
va l'alcalde, i des de l'entrada, pegant cops
a terna amb el seu bastó de porra, eridava
a tota veu :

Paso al Excelentísimo Senor Alcalde
Constitucional de Barcelona. Paso al Ex
celentísimo, etc.

L'efecte era fulminant i decisiu. Els que
s'esperaven, s'aixecaven esverats per a fer
pas i saludar amb respecte el personatge
misterios que entrava amb una cerimónia
tan estrepitosa, i Quintana no parava de
cridar i de fer soroll amb el bastó fins que
Rius i Taulet .era rápida:ment introduit al
despatx del ministre. Es quedas a després a

guardar la porta amb una serietat digna de
la seva alta fundó, ben segur que la seva

presencia imponent havia d'allunyar qualse
vol imprudent que volgués destorbar Palcal
de,,1 amb la mateixa ceriinonia de l'entra
da l'acompanyava a la sortida fins al car

.rer, deixaut rouvernul todukin fiue
sonatge desconegut tenia dret a totes les
i>referencies.

* * *

Una vegada, que havien promes a Riw,
i Taulet entregar-li la resolució d'un afer
abans del seo retorn a Barcelona, estava ne

guitós a l'hotel perqué a l'hora de dinar no

havia rebut encara l'ofici esperat, i poe des
prés sorda el tren. Estava amb ell el qui
més tard va ésser secretad de l'Ayuntament,
Gómez del Castillo, funcionad escrupolós i
de costums senzills.

-- Castillo — va dir-li Rius haurá d'a
nar al ministeri, fer-se presentar al minis
tre i arrencar-li la signatura que m'ha pro
mes.

-- Será inútil, senyor alcalde. En aquesta
hora ja no em voldran rebre. Val més ajor
nar el viatge.

— Dugui-se'n En Quintana — Ii replica
Rius i Taulet.

Quintana, que sentia la conversa, pujé a

la seva cambra i als pocs minuts es va pre
,,entar uniformat amb el barret i la porra,
deeidit a salvar la situad&

-

Quan vulgui, senyor Castillo.
El pobre Castillo estava espantat, pero no

va tenir altre remei que cedir, i se'n va

arar al ministeri amb la mateixa cerimonia
que si fos l'alcalde. Mai Quintana no ha
via estat tan sublim, perqué mai no havia
tingut una sensacio tan clara de l'eficacia
del seu paper. L'estrépit, en aquella hora
desacostumada, va resultar tan fort, que de
totes les dependéncies sortia gent a veure el
que passava, mentre Castillo, tot sufocat
i tapant-se la cara amb el barret, anava se

guint d'esma el gran Quintana, que no es

va parar. ,fins a portar-lo a presencia del
tniniáhe.

Cmern havia previst Rius i Taulet, a Phora
de sortir el tren cap a Barcelona, l'afer es

tava resolt. Quintana havia posat una altra
pedra en els fonaments de la nostra ciutat.

Passió maternal

A Barcelona hi ha un crític de futbol que
té una paSsió de mare per En Samitier. No
cal dir que és el simpatic Paquitó Aguirre.
Es una amistat desinteressada, ca dir-ho.
Quan va a futbol, si no juga En Sami he
traba avorrit. I tan sois es fixa en el joc
del seu amic. Arriba, per exemple, a dir
que tot que guanya el ((Barcelona» ha
<leo' a En Sami.

Un atrae de l'Aguirre dií:
Mirin si és exagerat qualsevol dia

publicará un article que dirá : «Sagi pudo
hacer el «goal», debido al pase de .1rocha
que le había hecho a su vez Mera, porque
oa, aquel11,....94.34, Sa,nitier ,, 1. -1-1- 1.—

dado en medip del campo arreglándose un

nudo de la bota, y todos los demás jugado
res del equipo contrario le estaban vigilan
do temiendo que el capitán preparaba una

gran jugada de aquellas a las que nos tiene
acostumbrados nuestro gro» jugador inter
nacional.»

Expansió literária

1-la estat unes selmanes a Barcelona,
aquella recitadora argentina anomenada Ber
ta Singerman. En un dels settá recitals, va

valer tenir una deferencia per les nostres
coses i va incloure en el programa la tra
ducció espanyola de la riostra canço popular
«Els Tres Tambors», deguda a Farran í
Mayoral.

La impressió, peró, que va produir en el
públic Pesmentada traducció no va. ésser,
certament, colpidora. El lector en podrá jut
jar per aquesta primera estrofa que li ()fe
rial :

«Eranse tres tambores,
que vienen de la guerra.
El más joven de los tres
lleva un ramo de rositas.

Ran-ran-rataplán,
lleva un ramo de rositas.»

Per si el traductor alludit pretén posar en

dubte la nostra opinió, aquí u oferim, sense

pensar gens absolutament en el dret de tra
ducció a que legalment tindríem dret, unes

mostres :

«Un pobre agricultor
tenía una hija.
Tenía quince anos
y aún no hilaba.
Tra-la-ra-la-la-ra.

'

Hila delgado,
hila delgado.

Tra-la-ra-la-la-ra.
Hila delgado
y se va.»

«En Montserrat todo llora.
todo llora desde ayer.

• Porque allá en la escolanía
un monago falleció.

ning-nang., ning-nang...»

«Una fresquita manana,
salí dispuesto a cazar.

Ni perdiz ni codorniz
para tirar encontré.
Si el amor tira y me toca,

. si me topa ale dará.»

Totes aquestes mostres les hi podem afe
rir aixl rápidament, sense que ens calgui
recorrer, per a reforçar el nostre punt de vis
ta, a la traducció al francés de «La Taver
na d'En Mallol», sortida de la «penya» del
Mestre Fontbernat, a París en la qual es

trobava més d'un redactor d'aquesta casa.

1-Taus-la aquí :

«Au «bistro» de m'sieu Mallol
on blague et on rigole.
Au «bistro» de m'sieu Mallol
il y en a qui entrent avec la lune
et en sortent avec le soleil.»

Suposem que després d'aquests eloqüen
tíssims exemples, el senyor Farran i Mayo
ral no dubtará de les nostres innegables
cdndicions per a contribuir a aquesta mena

d'expansió literaria, tan especial.

Que torni el sabre a la beina

tina vegada els xicots que tejen L'EsPort
Catalá amb més bona Voluntat que no pos
pessetes, estaven a punt d'haver dé plegar,
pero els dalia matar un periódic en el qual
havien .posat tants esforços i afanys, i s'a
venturaren a demanar earitat als subscrip
tors. Demanaren dei rals modestos... Qui
els 'havia de dir que no? Y el periodic va

seguir endavant.
-

Al cap de un quant temps, La Publicitat
passaVa un moment no massa falaguer i

va demanar lo pessetes. Els lectors de La
Publicitat s6n gent addicta. Gairebé tothom
va dir que si. Deu pessetes no és cap capital.

Mentrestant, totes les nobtres edicions arri

baren a tenir un gran exit. El públic cátala
ho compra tot. Revista que,surt, revista qué
s'aguanta. Diari que es publica, diari que
va endavant. I La Nau va abrir una subs
cripció perqué Ii regalessin una impremta.
En el diari nocturril sota unes veles infla
des del vent, molt sovint es vea la 'lista deis
donants.

Ara Josep Maria Junoy ha batut, peró, el
record. Ha escrit una carta als subscriptors
i els dernana... Qué direu que els demana?
Els demana 3Q duros! 30 duros per un any

50 duros als que vulguin tenir assegurada
durant un parell d'anys l'adquisició de tot

el. que imprinieix La Nova Revista.
Desitgem que El- Matí, diari inspirat pel

neoconvers senvor J. M. Junoy, no bati tots

aquests records.

Rectificació voluntária

Una persona que pot saber-ho ens ha as

segurat que aquella literatura per a albats
que, en el nostre número passat, atribuíem

?. FI,. T I.,In nnyfrnn

i Pijoan, enernic personal de Voronoff, de
la desorientado del món actual (diu ell)
organitzador. d'un homenatge a Mn. Jaume
Collell, que va ocupar cada dia, tot un any
seguit, aquella bona columna de La Veu.
Potser és aquest el retret rtnés gros que se

li pot ter.



Raquel-Aspásia
Josep Maria de Sagarra té una debilitar

per l'art i una admiració per la figura i el

somriure dramátic de Raquel Meller.

A propbsit de la nostra nota sobre Raquel

que va so•tir en el darrer número de MIRA

DOR, el poeta Sagarra es lamentava del té

poc galant de l'article; després de dinar, a

l'Ateneu, les lamentacions anaven per aquest

cerní:
-- No sé per que s'ha d'exigir tanta in

telligéncia a una «vedette»; es comprén que

no ha de ser diguem una... Aspásia...

el poeta Solé de Soso va contestar rá

eAd
— Naturalinent, no ha de ser una primera

«Asphsia».

"OC... OC... OC..."

A la Redacció del futur setmanari Oc, s'ha

prodult un petit conflicte d'ordre administra

tiu bastant difícil de solventar. Ja se sap

que els organitzadors dé la simpática publi
cació oceitanista la volen %N:2r amb totes

les garanties de publicitat.
Perb, a .clarrera hora, ha sorgit el conflic

te del qual parlería.
— ?Us imagineu — ha dit un deis més

assenyalats «suporters» — us imagineu la

sortida deis veneciors a la Rambla, cridant

«Oc.., .0c... Oc... Oc...»?
Realment, la semblança amb un ramadet

d'oques seria massa manifestp per passar

desapercebuda deis humoristes locals....

MIRALOR

Una conversa ad el senyor Sawitier
Hotel Florida del Tibidabo. Els jugadors

del "F. C. Barcelona" eren allí, dipositats en

conserva, abans deis graos partits atnb l'"Es

panol". Espectacle curiós, als ulls d'un in

expert, el d'un equip de futbol dedicat al

dolre far niente. Per ci per Ila els jugadors

joves es dediquen a escampar la boira de

l'avorriinent ami) entreteniments de familia

ben avinguda, HOlil higa al dómino, al "ping

'popg", a la manilla, sota l'ull endormiS-Cat i

vagament vigilant de l'entrenador. Un senyor,

que a jutjar pel seu posat serios i inexpres

siu, deu ésser <le la junta, es mira jugar els

nois ami) un aire paternal i enternit. Els

"asos", iteró, no comparteixen aquests esplais

ingenus. Els veureu ajaçats en els sillonassos,

dedicats al cultiu integral d'una mandra trans

Distinció que s'imposa

ja que una condecorado pontificia no la

pot demanar el propi interessat, sinó cal

que algú altre la demani per ell, llancem la

idea d'adreçar una petició a la Cancillería

papal a fi que sigui concedida la medalla

«Benemerenti» o. la creu «Pro Ecclesia et

Pontifice», pel cap més baix, al francisca i

distingit corresponsal de diaris forans Joa

quim Civera I Sormani, la conducta moral

i religiosa del qual és intatxable i ha prestat

grans serveis a la religió i a la Església,

sobre tot darrerament, amb el seus talents

literaris, sota el seu nom i cognoms, obé

amb els pseudbnims de Joan Montaner, Ma

ria Bonshoms i abres que sentim moltíssim

no recordar. (I, entre paréntesis, assenva

lem que ni Josep Carner, Phome deis múlti

ples cognoms faceciosos, no n'ha usat mal

cap de femení, pensada en la qual han coin

cidit el catolicfssim escriptor esmentat i la

novelista pornográfica Laura Brunet — «en

el siglo», l'editor Sanxo Ferrerons.)

Sobrerealisme a la rua

A la rua d'aquest any hi ha hagut una .

innovació ianportant: un camió decorat es

tu l sobrerealista, amb fórmules químiques

tot. S'assegura que el foixista Feix, al, yo

Ifern dir el feixista Foix, i el pintor Gau

sachs hi han tingut una participació molt

important.
El jurat concedí a aquest camió un premi

de 750 pessetes.
Calla arribar a Carnaval per41 el sobre

realisme fos pres seriosament.

Muley-Hafid, condemnat a pagar

Retallem d'un número'recent de L'Hótel

lerie:
«En 1922, quan l'ex-soldá del marroc Mu

ley Hafid vivia a Madrid, el xerif Tidjani

rebé Pencárrec del seu senyor, els béns del

qual eren seg,restats, d'anar a París a ern

penyorar un diamant de 185 quirats, sobre

el qual comptava obtenir un préstec de

1.500,000 franca. Tidjani només pogué ob

tenir-ne, a la banca Bauer, 217,000 francs,

i encara amb imolts treballs. Perb, mentres

tant, el xerif portava un tren de vida tan

d'acord amb el seu cárrec, que va deixar

París quedant a deure 21,500 francs a un

hoteler, M. Batonnet, ja que l'ex-soldá el

revoca en el seu carree.
»L'hoteler,, no trobant enlloc Tidjani, 1

es

dirigí a la banca Bauer, on, naturalment,

no volgueren saber-ne res. L'ex-soldá també

va negar-se a pagar la nota. M. Batonnet

porta l'afer als Tribunals. La 3.4 sala des

estima la demanda.
»Havent apellat, l'hoteler ha tingut més.

sort, i l'ex-solda acaba d'ésser condemnat a

pagar el compte del seu ex-xerif, perque els

tribunals han apreciat que les despeses d'a

quest foren fetes en compliment del cárrec

que ocupava.»

Iliusións delirants

En certs medis teatrals és cregut com ar

ticle de fe que MIRADOR es publica exclusi

vament per rebentar determinats autors dra

mátics. No cal dir a qui pertanyen la pater
nitat la difusió del descobriment .

Els lector s'hauran adonat de sobres que

dediquem la nostra atenció a (imites altres

persones i moltes altres coses.

Creure's allb, dones, és complicar, per pant
dels que es tenen per predestinats a la re

bentada, el deliri de persecució amb el de
grandeses.

Cultura quaresmal

Fa uns quants dies es va presentar a la

redacció d'un setmanari barceloní una co

missió d'una societat recreativa, de Bada

lona, 1 demaná al director si podia enviar-li

redactors per a donar conferencies aquesta
Quaresma.

— Nosaltres tenim molt poca cultura, i

ens volem ilustrar, sap? — digueren.
En principi la cosa va quedar arreglada.

A aquesta societat tindran conferenciants
per la Quaresma.

Ara bé. Aquesta societat és una societat
de ball molt antiga, i es veu que ara que
no poden bailar, per no avorrir-se, es voleo
Mostrar. Aprofitaran, dones la Quaresma,
per a fer-se una cultura. Aixf ja no hi
hauran de pensar més fins d'aquí un altre
am'.

perspectives tan picants dimprevist i d'origi

nalitat...
En Sanutier no cm amaga la seva mal

fiança sobre el tema que li proposent

—No sé veure--diu—que l'opinió d'un borne

d'esport sobre literatura tingui d'ésser més ni

menys interessant que la d'un emplcat de banca.

—No hi cap motiu per creure el contrari

—objectent, perb el que ens interessa, de

moment, és conéixer la !tosido d'un gran tima

fessional de futbol, l'esport més
•

popular, da

vara del moviment intellectual catalá.
—La meya posició, en aques't cas, es d'una

absoluta simpatia, está ciar. Ara, que l'art í

la literatura in'interessen, si fa no fa, com

a la majada de la gent que passa pel carrer

i seu a les terrasses dels cafés.

JOSEP SAMITIER, tirata per intMeclual.,

cendent. Seuen al-1lb l'aire desabusat i una

mica absent dels graos personatges que tenen

una idea precisa de la seva importancia. 1-1i

canviem quatre paraules de compliment.

—Hola, com va aixó..., us diuen amb una

veu monótona i arrossegada.
L"as" de futbol, contrariament a la idea

equivocada que en té el gran públic, és un

heme perfectament sociable, pero de peques

paraules. La seva conversa no és pas molt

varia i brillant, per?), en canvi, sap callar amb

una dignitat que irnpressiona. L'as" de fut

bol us escolta una mica amb l'aire del que

sent ploure, peró aquesta circumstáncia no és

motivada per una falta d'atendí>, com algú

podria creure. No. Es una resultant directa i

fatal de la sensació interna de la seva tre

menda importancia. Es evident que si els

graos literats del nostre país áabessin anar

pel carrer, asseure's en un café, i saludar

les amistats amb aquest to de grandesa, una

mica deixat anar, que •cultiven els esportius

famosos, el prestigi popular de la literatura

catalana augmentaria considerablement.

En un deis salonets de l'Hotel que donen

a la banda de Barcelona, hi trobem En Josep
Samitier. Está repapat en una butaca, al cos

tat d'un gran finestral. La seva silueta es

retalla sobre el fons magnífic de la ciutat.

Diríeu que es tracta duna curiosa composi
ció fotográfica d'aire més o menys simbólic;

el bust d'En Sami enganxat sobre el plano'

de Barcelona. El nas li ve a parar, si fa no

fa, a l'alçada del carrer de Diputació, entre

Balmes i Rambla de Catalunya.
—Samitier—li diem—et veníem

interviu...
Aquesta proposició Ii deuen haver fet unes

quatre mil vegades, més aviat"més que mertys.

Així és que l'escolta sense impressionar-se

poc ni gaire.
—Ah, com vulguis—ens contesta amb un

somriure condescendent.
—Es una interviu una mica especial—li ex

pliquem—. Voldríem que ens parlessis d'art

i de literatura.
El nostre amic ens mira, una mica sorprés.

—D'art i de literatura? I qué vols que et

digui, jo?
—Veurás, El tema

que et penSes...
I aquí ens Iliurem a una llarga i metódica

dissertació. Hem arribat en un moment

—diem—en que tot és confusionisme. Tots

plegats cerquem les distraccions pels viaranys

Inés insospitats. Els ateus es fan católics, els

pintors fan literatura, els escriptors s'arrapen

a un estil pictóric... Tothom es desplaça una

mica, tot buscant la diversió. Al gran públic
també li ha arribat aquest gust pel desenfo

cament. Li plau Inés de saber qué pensa un

arquitecte de la medicina i un metge de l'ar

quitectura, que no pas escoltar llurs opinions
professionals. Per altra banda, un senyor que

partí del seu ofici no pot oferir-nos mai unes

a fer una

té molt més interés del

vulguis no vulguis. Els llargs viatges que ens

veiem obligats a fer constitucixen un element

preciéis per al desenrotilament de les possibí
litats literáries del futbolista. El que ni en

el monoton traqueteig del tren es decideix per

la lectura, pots ben dir que és un borne ben

perdul per a la causa de l'espera.
—Així gairebé podriern dir que la formaci

cultural del futbolista depin en bona part de

la capacitat ferroviaria de l'equip on juga.

No és aixó?
—No pas d'una manera absoluta, está ciar,

peró s'hi ácosta. En certa manera, podria
contar els seus esplais literaris per. quilome
tres. Jo portada ben be aquells cinquanta mil

quilotnetres de novena de costums...

—Es ben curiós tot aixo„arnic Samitier.

Per tata, poden, suposar que amb un parell
Inés d'excursions que fessin a América, tots

els del "Barcelona" acabarien suscriptors de

la F. B. M....
—No sé exactament, si ens agafaria per

aquest cantó. Eón possible, també, que aca

béssim formant una orquestrina de "tangos"
—Jo cree que pels mateixos motius que

l'altra gent, si fa no fa. No puc creure en

una disposició especial de l'esportista per a

entusiasmar-se particularment amb les can

çons argentines. La psicolagia del futbolista

és un congloinerat perfecte deis deféctes i

les virtuts d'aix6 que en diem I"' home del

carrer". I a l'home del carrer II agraden- els

tangos, veliaquí. En el fons, ja saps que tots

som uns sentimentals.„
Ha aparegut un carnbrer, blaaquíssim, cor

rectissim. Amb una certa emoció serveix una

cervesa a En Samitier. La mateixa emoci6
continua en abocar-nos una copeta de roma, i

el precios líquid es vessa generosament sobre

el nostre plat. 'Ves per on, ens convertim en

uns vulgars " profiteurs " de l'anomenada

d'altri.
—M'agrada molt el teatre—continua En Sa

mitier—sobretot el teatre líric i amb prefe
rencia el genere de music-hall. Quan va venir

darrerament a Barcelona vaig tenir interés a

fer-me amic amb Maurici Chevalier, pel qual

sento una gran admirad& En parlar del tea

tre catalá tinc d'assenyalar particularment tez

meves preferéncies per En Sagarra, amb el

qual m'uneix una bona amistat

Uns quants senyors ens vénen a interrom

pre. Són admiradors d'En Samitier que han

pujat de Barcelona per visitar-lo. Li diuen

frases amables, encoratjadores, i Ii donen uns

copets a l'espata plens de respectuosa amis

tat. Samitier rep els homenatges amb un som

riure estercotipat de gran "vedette".
Sartim a fora. Hi fa un vent de mil di

monis. El gran mirador del Tibidabo va de

dicant el seu gest sospitós a la ciutat. Pre.

nem el petit "Peugeot" que ens ha de por

tar a la Piaça de Catalunya. A cada revolt

de la carretera, Barcelona, com aquestes se

nyores de certa edat que surten al vespre pels

volts de la Rambla ens va fent l'ullet; un

ullet cansat i sense malicia.

JOSEP MARTA PLANAS.

—Ui, ui, que en saps de fugir d'estudi 1 Ja

veurás, concretarem Inés; creus que l'esport

perjudica la cultura?
El nostre amic es posa les mans el cap.

—Mare de Déu, no me l'han, feta pagues

de vegades aquesta preguntal A mi i a tots

els esportius una mica assenyalats. Pera, na

turalment, sempre contestem el mateix : que

no, que no la perjudica,
—Perfectament; ja ens ho esperávem. Ard

una altra pregunta: creus que la cultura per

judica l'esport?
Samitier es posa a riure, sense dissimular.
—Home aixó ja és més original, peró una

cosa no té res a veure amb l'altra. Es com

si cm fessis dir qué m'agrada mes: la xo

colata desfeta o l'anar en tramvia.
per qué j'o? Et penses que aixó no

és un tema ben periodístic? •Es fan moltes

intervius a base d'elements no pas tant impor

tants com la xocolata i els tramvies. Pero si

t'he preguntat aixo que 'fha fet riure tant,

és perqué cree que, realment, la cultura per

judica resport M'agradaria que tu pensessis

com jo.
—Si t'interessa... No hi tinc cap incon

venient.
—Molt agrait! Pero trobo que haurtem de

desenrofilar el tema duna manera més clara

i convincent.
—I per qué no? Per exemple: a mi em

carrega bastant aquesta mania deis intellec

tuals esportius de barrejar-nos sempre amb els

grecs. No hi ha cap banquet de gent d'esilprt
en el qual no s'aixequi un senyar i ens parli
de Grécia, d'Olímpia i de Píndar... Em fa

l'efecte que tot aixo no té res que veure

amb nosaltres.
—Jo cree el mateix.
—Podríem dir, doncs—segueix En Sami

tier, que es comença d'engrescar amh el tema

que la cultura no perjudica l'esport en si;

peró que perjudica molt els oradors esportius
i que encara perjudica més a l'auditori que

sels ha d'escoltar.
—D'acord. I ara, si et sembla, parlaretn

d'una altra cosa.

Mentrestant, s'ha anat fent fose i el pai
satge geométric de la ciutat es va emplenant
de puntets lluminosos. Arriba un moment en

Que la cosa agafa un aire absolutament esce

nográfic. Barcelona, mirada des d'aquí dalt, a

les primeres hores del vespre, s'assembla molt

més a un teló de fons que s'exhibia en una

revista del Parallel, que no pas a una ciutat

de debo. Si no fos que els primers termes

són prou a la nostra vora per a poder apre

ciar llur veritat, diriem que de l'altra banda

del finestral está a punt de sortir una evolu

ció de segones tiples bo 1 cantant el "couplet"

de l'Exposició de Barcelona. Després, cauria

la cortin i jo aplaudiriem con:,

—Els futbolistes, no obstant— ens diu el

nostre amic—hem d'ésser amics de la lectura,

LA CÚRIA DE ROMA

Heus aquí un fragment ben euriós del

'libre interessantissim Bis meus records,
de Wiekham Steed, l'eminent correspon

sal del Times en els paIsos d'Europa i

avui director de la secció de política in

ternacional del gran diari anglés :

L'APERITIU
Clement Doueet. — 1s el company de

Mr. Wiener, el pianista de Jazz. Tots dos
han tingut un exit amb sordina, peró agut ;

un exit gens estrident com els gemecs car

regata d'intelligéncia d'un saxofon ben ad

ministrat.
Pan Casals, amb la calva, les olieres, la

pipa i els botins de color de ciment, els ha

dit unes paraules untades d'admirad?).
Mr. Wiener ha embolicat el seo cap de

letnorid amb una bufanda quadriculada com

les calces d'un arlequf, negre, carbassa i

acer, i se n'ha anat cap a França. Mr. Cle

ment Doucet ha restat unes hores amb nos

altres.
Mr. Doucet és tot dl una exuberancia de

gl'eix que vibra. Quan toca el piano s'embla

que els seus dits pelin poncems per fer con

fitura. Sembla que es nigui del mort i de

qui el vetlla.
Fa pensar en el famós Fatv deis films ;

té la boca plena de la malicia 'Picant i acria

turada de Faty. Mr. Doucet és belga, més

que lligat a la simetria enllustrada d'un pia
no de cua, us el imagina' voltat de louTils
de cervesa, en una gran facécia «fiamande»,
grassa i vertnella.

Mr. Doucet, exterioritza la seva admira

ció per tot, la seva simpatia per tot, mo

vent els parpres i fent-los petar com unes

castanyoles.
Té alguna cosa de pagés integral, en els

braços i en la caiguda de les espatIles. Hi

ha un moment que la camisa del seu esmb

king se li desplanxa en absolut i sembla

que se Ji ompleni d'arestes de boll, de ta

ques de vi, de pels de conill i de plomes de

gallina ; aixb passa, quan Mr. Doucet con

ta les excelénties de la vida camperola, i

quan explica que a la seva «ferme», quan

ve l'estiu, es dedica a la collita directa de

les remolatxes i .les pastanagues. El que li

agrada més de tot és munyir les vaques.

L'aspiració de Mr. Doucét és arribar a

unes proporcions d'elefant ; a un ventre pa

radisfac, í posseir una redingota, un barret

de palla i unes calces blanques, í cada diu

menge anar a tocar l'orgue sota el campa

naret d'una esglesieta rural.

* * *

«Per molt que es vulgui insistir en que

el papa només és infalible quan parla
ex-cathedra sobre problemes de fe i de

moral, la influéncia d'aquest dogma en

la cort del Sobirá Pontlfex i en en ma

teix es fa sentir en moltes altres qües
tions que no afecten la' moral ni la re

ligió. De fet, l'Església a Roma és una

aristocracia dirigida per una selecció que

resideix a la Curia i que té una plena
consciencia de la seva situació privile
giada. ,

Un dia em va escaure de poder sentir

una conversa entre un prelat, personat

ge influent de la Cúria, i un noble italiá,
catblic fervent de la classe dels intellec

tuals. Aquest es queixava d'una manca

de finesa en una allocució nupcial que

toba , acabávem d'escoltar.
—Per qué, Monsenyor—li pregunta

va—, l'Església ens demana que -cre

guem unes coses semblants?
—L'Església—respongué el prelat

no demana ni a vós ni a mi que les cre

guem. Són bones pels napolitans.•
--Hi ha, pena, coses un xic dificils

de creure, potser fins en el mateix Evan

geli.
—Hi ha algunes exageracions en els

Evangelis—va dir tranquilament el pre

lat.
— Com?— exclama., sincerament es

candalitzat el noble halla—. ?La Biblia,

els Evangelis, no són a la base de tot,

la font del cristianisme, i nosaltres, Mon

senyor, no som cristians?
—Nosaltres som prelats— respongué

Monsenyor.
Aquí va acabar la conversa. El que

volia dir el prelat és que totes les ques

tions de la fe o de l'Església són de l'ex

clusiva competéncia del papa i del per

sonal immediat de la Cúria que está com

post de cardenals, prelats i superiors de

la clerecia regular.»

Mr. lrvan de Mellico. — Clement Dou

cet ha cantat una canço hongaresa a «Jack».

Jack és el fam6s Mr. Jacls del «Grill-Room».

No se sap si és hongarés, austríac o xec ;

la seva nacionalitzaci6 segura és el carrer

d'Escudellers i la coloració baixa de sostre

del «Grill-Room».
Abans d'ésser el Jack d'ara, propietari

rural i «maltre d'h8tel», coneixedor de totes

les escorrialles sentimentals de darrera ho

ra, confident de la mort deis maquillatges

sota les besades de l'alcohol, mestre en col

locar un tall de carn dintre del Ilit tebi

d'unes patates daurades, amb un brotet

d'ensiam per donar-li alegría, abans d'ésser

el Jack actual, aquest home de color de

caoba era Mr. Irvan de Monico, inventor

de cocktails ; el primer barman amb cara i

ulls que es va presentar al cabaret.

La seva actuació en el bar tenia una

magnificéncia de parada ; la cocktelera en

els dits de Mr. lrvan de Monico, era un

aparell de prestidigitació infernal. Ell sabia

que, més que la dosificació prescrita, en els

cocktails el que cal és un estat d'amor 1 de

respecte, saber obrar a través del níquel
de l'aparen el punt dolç o amarg de la mix

tura.

De tant en lant, el nas de Mr. Ifvan de

Monje°, agafava un color com de cirera

pallida, de veg,ades era un color de cirera

trepidant, el color d'un cocktail perfecte. I

aquest nas sense concesions de «Jack» era

la demostració més clara de la seva ciéncia

profunda.
* * *

Goya - Gómez de la Serna.— He Ile

dit el Ilibre recent de Ramon Gómez de la

Serna, sobre Goya. Es un libre excellent,

atapait i dens com una barra de turró de

Xixona.
Ramon Gómez de la Serna es preocupa

de tant en tant, enfilant-se en un trapeci o

pujant a l'esquena d'un elefant per Ilegir
una conferéncia escrita en una serpentina.

Ramon vol ser un motor, model 1950, i

omplir de pols tots els altres motors, per

aquestes carreteres de color cadmi del seu

país. I és curiós que Pómez de la Serna

jo sempre me l'imagini sucant xacolata amb

melindros en companyia de Moratin i de

Mesonero Romanos. La cara de Ramon fa

pensar moltIssim en el senyor que acabo

de citar; la corbata de color de sang de

cavall, la pipa i el tupé del excellent escrip
tor que va inventar la rigolade transcenden

tal de Pombo, són del carrer .de Carretas,
amb tota la ferocitat d'aquest carrer i altres

carrers de Madrid, que tenen unes cases

pintades de suc de Ilimona.
.Gómez de la Serna, és de tots els escrip

,tors del dia, el que al meu entendre pot
parlar d'una tela de Goya, com si f6s una

tela acabada de pintar. Per aixo el seu Ili

bre es pie d'uns secreta que només ell sap
veure ; uns secrets que no els ha anat a des
cobrir en les, sales del museo, sino en la
cara viva del pintor, sota les ulleres entela

des, en la pols del seu copalta, i en el plec
deis seus Ilabis carregat de bilis sublim i

d'Insolencia desarrapada.

Josdr MARIA SAGARRA



MIRADDR a

QUI SAP
Cap el tard. Molt fred. La tarda és boirosa,

neva i s'enfosqUeix aviat. Silenci en els camps
i febre en les fabriques. A banda i banda
de la via des de Saint-Quentin, pe t: Charleroi,
Namur i Liége, fins passada la Ruhr, es pot
dir un gran carrer industrial de tres cents qui
lómetres. Masses fantasmagóriques grises í bru
tes, futns i vapor, i csquinçant el fret, flama
rades vivIssitnes. Soroll, transbordaders i
grites. Es el catní de la invasió. Fa menys de
quinze anys uns soldafs baixaven per aquí sei

se obstacle esclafant-ho tot al seu pas devas

tador. En fa poc més de deu que acabá la
i ja no resten vestigis de mort ni desguerra

trucció.
Hem passat hi ha uns moments pels camps

de batalla. Els pobles quiets i polits, segurs

feliços. El pages espera el temps de la sem

brada i la terra es prepara adormida sota la
neo. Cap rastre tampoc de' l'huraca de foc i
de ferre. Els morts innombrables són ja ma

teria inorgánica, i en el paisatge una pau que

fa bé al cor.

Tan poc •temps que ha transcorregut i ja
ens diuen els fets, que no enganyen, l'erro

d'aquells qui profetitzaven que de l'hecatombe
de la guerra tot en sortiria bruscament trans

format. Recurdem les paraules de Rathenau
en el manifest a la joventut alemanya: "Es
estrany veure el petit nombre de contempora
nis nostres que cotnprenguin que una época
ha desaparegut i que l'antiga esplendor no re

tornará mai més. Creo la majoria inconscient
que despréss de la conclusió de la ,pau i d'un
curt período de transició vindran altra vegada
les que anomenen circurnstáncies normals. Cer
tament, pensen, els deutes ens donaran alguna
preocupació, pero viurem una temporada amb
més economies i tot s'arreglará. Dones bé; res

no s'arreglará; la nostra manera de viure será
modificada del tot, la nostra economía, el nos

tre edifici social. Les relacions entre els estats,
el comerç internacional i la política seran al
tres. I altres, fins i tot, la nostra ciencia i la
nostra Ilengua..."

• Com Rathenau, esperit de primer ordre,
tants i tants altres opinant el mateix. La post
guerra fóra l'era nova; la rcvolució, la con

seqüencia natural; una nit d'aquestes, le grand
S0i4-f La catástrofe depuradora anunciada per
Marx podia ésser immediata i de la sang i de
les runes sorgiria, per un nou miracle, la hu
manitat renovada.

Aixó mateix pensaven els maximalistes rus

sos en 1917. Ara vettreu a totes les Ilibreries de
Berlín exposat i repetit el darrer llibre de
Trotzki: La vertedera :s-ítuació de Rússia. En
les cobertes, un bon retrat de Trotzki a la
ploma, i a sota, una gran, sanguinosa, ofen
siva, taca vermella.

L'interés d'aquest llibre és extraordinari. Diu
tals coses que en certs moments hom arriba
a pensar que sigui apócrif. Ens expliquen que

des del seo exili del Turkestan, l'autor ha po
gut fer arribar l'original a anides de confiança,
que han curat de l'edició a Alemanya.

El Ribre és fort com el seu autor, el primér
periodista del món, segons Bernard Shaw. Pero
el 'libre, i contra la voluntat de l'autor, ceda
ment, ens prova encara com és inútil remuntar
la corrent de la vida. Era el novembre de 1917

que els bolxevistes s'apoderaren del govern de
Rússia i començaren el més gran experiment
social que s'hagi fet damunt la humanitat.
Pensaren atendre's amb rigidesa a un progra
ma previament definit, subjectar el que és real

a una doctrina, la vida a la raó.
Aixo és el que ha fracassat. Si una revolu

ció tingué alguna vegada probabilitats de triom
far, fou la revolució russa. Pel moment his
torie, per les circumstancies i pels homes que
la feren.

Formava part del programa la dictadura
exercida pel proletariat. Ben aviat aquesta dic
tadura nominal de l'estament treballador fou
en realitat la del partit comunista, aviat la del
buró del partit, a la fi, corn havia temut el
mateix Lenin, la de Stalin en persona. ,Trotzki
afirma el sentit netament feixista de la polí
tica actual a Rússia i denuncia així mateix la
intervenció en ella. de bandes de caire feixis
toide.

El stalinisme representa una virada a la dre
ta, un thermidor, diu encara Trotzki, "perqué
molts deis que abans no tenido res, avui pos
seeixen i s'han fet conservadors". Stalin re

colsa sobre una opinió real, i encara que no

abandona el léxic comunista, de fet s'informa
en les normes collaboracionistes.

Ja Lenin, en el darrer congrés del partit a

qué assistí, per tal de justificar la' Nep, féu
veure les dificultats insuperables amb qué es

trobava. l'estat comunista. Stalin, que compta
amb la majada i que coMpta sobretot amb el
poder, busca una adaptado a la realitat; Tratz
ki, amb l'oposicio, representa el maximalisme
sonso atenuants ni concessions Per aixó, Trotz-'
ki acusa Stalin de reaccionan i i Stalin a Trotzki
d'etern pertorbador. Per aixó la célebre frase
de Stalin en el XIV congrés del partit comu
nista; "el perill és. a l'esquerra".

Des de la revolució s'ha censtituit una nova
burguesia. La formen sobretot els burócrates
de l'Estat i del partit; molts d'ells antics
obrers que es troben bé en els seus cárrecs i
plens d'influencia. Els nepistes, comerciants
privats, que van acumulant diner, i la inter
venció deis quals en l'economia general és
cada dia més important.

Altra font de burguesía es el catnp. Els
nous posseidcrs de la propietat dividida s'han
sentit amos. Hi ha avui pagesos ries, els ku
laks, i existeix un nombre immens de petits
propietaris. Contra d'ells no pot res el comu

,
perque el dilemapor als C QUIS es

trágic. La producció de la terra sois és pos
sible comptant amb els agraris. Si aquests tre
bailen, s'enriqueixen i es fan conservadors;
si no treballen, la miseria per tothom. Oprimir
l'home del camp s'ha demostrat ésser contra

produent. Ni bague un moment d'entusiasme
en desamortitzar les terres, pero aixó, al córrer
dels anys, s'ha convertit en una inmensa xar

xa d'interessos creats.

Pressiona els governants una gran massa in
teressada de manera més o menys evident a

retornar al régim capitalista, Lenin mateix ha

via hagut de rectificar-se. Alguncs vegades
objectivant el seu pensament i sornetent-sli.
D'aixó en diu Trotzki maniobres táctiques.
Quan és Stalin qui ha de seguir la mateixa
conducta,.Trotzki les considera zigazagues idió
tiques. Zigazagues que acaben gairebé sempre

en direcció a la dreta, responent a les opinions
"revissionistes" sostingudes sobretot per la jo
ventut del partit.

Contribueix a l'evolució política la influen
cia internacional. Marx, Engcls i Lenin ja ha
vien predit que el triomf de la revolució so

cial en una sola nació és impossible; d'aquí els
esforços per estendre-la a tot el món. Fracas
sat aquest intent i encerclada Rússia per es

tats burgesos, augmenten encara les difictiltats
per arribar a una economía comunista. El co

inerç amb l'estranger i la necessitat de capitals
de fora són altres torees adverses. Per la
virtut del diner en sí =tela i per la inter
venció de técnics nacienals i estrangers

En els temps roents de la revolució la intel
ligIncia era considerada enemiga. Tant val
el peó com l'enginyer. No, el primer val mes;
és el proletari pur amb dret a exercir la dic
tadura. Lenin rebutja els inte•lectuals que es

venen al més fort. ! Com és cert
• sovint! "El

proletariat petisa lentament, pero profundament",
diu Trotzki. Per aixo els intellectuals san, en

començar, oprimits i perseguits igual que els
burgesos. Cal, peró, reoonéixer aviat que el tre

ballador instruit és convenient a la producció,
que se l'ha de pagar bé, qué fan falta espe

cialistes i directors técnics. La intelligencia
treballa per la revalorització de Rússia, pero,
treballa pel compte que li té, i constitueix una

altra força important contraria al comunisme.
S'ha complert, fa més d'un any, eí primer

desenari de la revolució. Els homes que resten

fidels a l'ideari promotor, els que amb • les
prepies mans modelaren el que havia d'ésser
un món non, surten exiliats, vençuts, per una

majoria hostil Es el món que fa el seu camí,
perqué és el mateix Trotki qui diu "la política
no ha d'ésser jutjada pels programes, sinó pels
resultats".

Pocs mesos després que a Rússia, a Alema
nya es celebré. també el primer desenni de la
revolució. Algunes convulsions inicials, la mort

dolorosa de Liebneck, Rosa Luxemburg i Ra
thenau, lluites al carrer, uns anys de mise
ria, y després Alemanya repren la seva vida
assegura la república malgrat les escenes tra

gicómiques‘ de Doorn. Viu i compta Alemanya,
i comptará en 'el món. Es una 'torta demo

cracia que s'organitza. Avui tot és alegria i
tot són esperances. L'optimisme es mastega en

l'aire que respiren. La gent fa aquelles econo

mies, treballa, canta "Ich küsse ihre Hand Ma
dame" i mira confiada els temps a venir.

Un canvi radical que tot ho desarreli, heus
aquí una illusió. La vida és massa vasta i
complicada perqué un home o un grup d'homes

la trasbalsin en l'espai d'una nit. Hi ha uns

lils invisibles, uns nervis immaterials que Ili
guen i unifiquen l'immens organisme social.

Altra illusió la deis pessimistes, la beatitud
del burgés panxacontenta. Tot és igual avui
que ahir, l'home d'ara, com el troglodita:
anem tirant, qui ha fet avui fará denla i em

molesten els caps calents que voten canviar-ho.

Cec qui no sap veure el progrés entre les
tenebres i contra els obstacles, el progrés de
la moral humana; que és el veritable progrés.

?Es, dones, que no serveixen per res les
revolucions? ?Haura estat inútil el sacrifici de
Rússia? Marxa de pressa el món; no fa salts,
per?) corre. Estem tan Iluny de 1914— I molt
més Iluoy d'avui será 1950. Evolució de l'en
teniment i del cor de l'home cap a una socie
tat millor. Cand ascendent, normal i obligat. I
per apressar-lo les grans revolucions, que no

capgiren catastróficament, pero que en la vida
de la humanitat són com agents catalítics.

Si no canvis sobtats, desenvolupament pro
gressiu. Cal seguir-la la vida, potser intentar
menar-la, reaccionar adaptant-se i així influir.
Mai resistir-la i oposar-s'hi, perq.ue és un

corrent profund i suau, peró omnipotent; la
superficie pot semblar agitada i és en el fons
abissal on es decideixen els destins humans.

Es ahir que les més florides joventuts bel
ligerants, enfangades, glaçades, dislacerades, es

mataven heroicameht. Foc, fang, parásits, in
feccions, morts, explosions, gangrena, adéus i
renunciaments. Rera el front, les dones, les
mares, els orfes, els mutilats, inferns de dolor,
l'espectacle barbar de la ferocitat humana. El
món havia de purificar-se pel sofriment, tot

canviaria després de la crisi torturadora en

l'infantament d'una nova humanitat.
Avui, última nit de l'any. 1928. Berlín. Al

carrer, neu i gin; darrera les finestres dels
cafés i restaurants, llum i confort. Es la Syl
vesterfeier. Balls i cançons per tot. Xampany
i serpentines i els porquets d'any non. Espatlles
nues i llavis pintats. Les disfresses

•

s'agiten.
Kurfurstendamm avall, noies cantadores: "pro
sit Nettjahr". Amb un petit esquivamosques
de paper fan pessigolles al nas d'un policia, rí
gid, im,pertorbable„,

AtmosT PI SURER.

am,•st

Després de Lugano, Briand, que fotogra
fia Stresemann.

-- I ara, no us mogueu més i feu una

rialleta...
(Pravda)

La sang no:ha
_

am moat al er

,Mesos enrera, mentre algunes persones Mi
Pressionables s'alarmaven de veure les pica
baralles entre el Vatica i el Govern Feixista,
vaig publicar a L'Ovtinió un article titulat La

sang no arribara al Tiber. Els senyors que

redacten Catalunya Social, i que tan poca
feina tenen en aquest país, tan pobre de. fe
com ple d'heretgies, varen replicar de seguida

abundosament. No cal dir que l'article de
més to, el més robust, el més une, fou el

que signava Ramon Rucabado. Un bell arti
ele I Hi sortien les Catacumbes, els Bisbes
mexicans, els mártirs del Japó, els missioners
a Xina... La sang, suscitada per l'encesa do
qüencia del poeta dels E/ogis, no sois arri

baya al Tíber, sino, als rius més Ilutiyans de
la terra; era una inundado, era un nou diluvi.

L'article era bell, pero bastit damunt una

confussió. Jo en el mea escrit no pretenia pas

negar l'evident capacitat de sacrifici deis ca

tólies d'avui, ni mcnys deis eristians d'ahir.
Sois afirmava, que en virtut d'una lid histó
rica que poques vegades falla, els homes d'Es

tat del tipus Mussolini, tard o d'hora arriben
a pactar amb els homes d'Església del tipus
Gasparri. El feix dels líctors i la tiara deis
Papes, després de bescanviar petites esgarrin
xades epidérmiques, havien d'arribar a un

acord complot i memorable. Ja hi són.
No dubto pas que mentre a la nostra Euro

pa la política vaticana, essencialment idéntica
a la de qualsevol altre poder terrenal, esta

bleix sinuosos contactes amb l'agnóstic Briand
i amb l'agnóstic Mussolini, cerca i traba
compensacions adhuc tot negligint una mica
la tasca evangelitzadora, alla Ilimy en els ter

menals de la civilització hi ha sacerdots in
flamats pel zel apostólic que es fan matar

pels selvatges idolatres... La sang pot arribar
i arriba a qualsevol riu de la jungla africana
o a qualsevol reguerol de la Indo-Xina. Pero
no arriba al Tíber.

Em podreu dir que aquesta mena de dtapli
citat de l'Església és consubstancial a totes les
grans institucions humanes. Sobre el concep

te de patria, com sobre el de religió, es dreça
un organiáme doble, un ésser de dues caros

i de dos tarannás. No ha estat pas rar de
veure sota la mateixa bandera un petit grup
d'apóstols que fan cegament oblació de llurs
vides, mentrestant un grup de polítics realit
zen combinacions antisentimentals en el secret

de llurs despatxos. Molt bé. Peró aleshores
no perdem mai de vista el fet—inevitable
d'aquesta duplicitat, i estiguem-nos com de
cremar-nos de confondre en un mateix judisi
la fe íntegra, simplista, impetuosa d'alguns ho
mes obscurs, amb les subtileses diplomátiques
i les febleses polítiques d'un Gasparri, un Ce
retti o un Vanutelli.

Durant la primera part de la guerra el Va
ticIvaésser notanófik; després de la cai
guda de Rússia va girar-se del cantó deis
aliats. ?Quins sentiments d'alta justicia o de
Mica caritat varen produir aquest canvi?
Simplement, mentre Rússia va tenir-se dreta
al costat deis aliats, els homes del Vadea
temeren cine alguns territoris católics caigues
sin sota el domini del Tsar i, per tant, sota
la influencia de l'Església Ortodoxa, gens .to

lerant i contemporitzadora. Peró així que
Rússia s'estondra,,aquest perill va desaparéi
xer i el Vatica va somriure benévolament
les nacions aliades. Na era, dones, un esperit
de divina imparcialitat, sinó un esperit d'hu
mana conveniencia el qui guiava les seves os

No seré pas deis que, arrossegats pel see

tarisme, neguin el tacte extraordinari amb
qué en general han estat repartides les oscil
lacions vaticanes.

Val a dir, tanmateix, que quan aquestes
oseillacions són massa rbides no contribuei
xen a augmentar la fe ni a consolidar el res

pecte.
CARLES SOLDEVILA.

Aquest número ha estat

passat per la censura

goVernatiVa
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Durant la darrera setmana una petita part

de la premsa barcelonina debate una qüestió
teatral que es conclou, poc més o menys, en

aquest dilema : la comedia és un genere supe

rior a la tragedia? Temps enrera fou la novena

el tema dels debats literaris. Abatís ho fou el

lirisme. Abatís._ Sempre hi ha hagut debats

per l'estil plantejats en la premsa barcelonina

i en la de tot arreu. Així mateix—Iloat sia

Déul—se susciten debats de carácter artístic,
polític i de tot genere.

En retreure el darrer d'aquests periodics de

buts que la nostra premsa ens serveix, no ho

fem pas per a pendre partit en pro ni en con

tra de cap genere teatral, sino Inés aviat per a

demostrar que no cal pendre mal cap partit
literari—no pas perqué tots es generes siguin
dolents, sitió perqué tots són bons, adhuc el

fet-diVers. Anys enrera el, diari parisenc Le

Matin sostenia una secció de Faits Divers tnolt

interessant. El redactor únic d'aquella secció,
s'havia obligat a donar cada una de les noti

cies locals dintre el restringidíssim espai iná

xim de tres radies de columna. 1 hi reeixí ad

mirablement, perque aquells Jets diversos eren,

a més a més de lacónics tnolt clars de con

cepte y d'expressió, molt bonics d'estil i ádhuc

enginyosos. Malauradament, aquella secçió no

dura gaire: el seu redactor degué,morir exte

nuat. Al cel sia I
Nosaltres voldríem ara demostrar la impor

tancia literaria del fet divers, de la nota local,
que és la secció més menyspreada dels diaris

i la que tothom considera la menys literaria,
la secció preferida de les dones i de les cria

tures que comencen a familiaritzar-se amb el
diari. La nostra demostrado no pretén pas pa

lesar-se amb la redacció de gracioses i petites
notíciel locals com les que redactava aquell
desgraciat redactor de Le Matin, noticies lacóni
ques i arrodonides com elltext d'un telefone
ma menestral. No; la intenció nostra és de
demostrar tot el contrari, ço es: de com el

fet divers més aparentment trivial, concentra

una incommensurable quantitat dé substancia
pesanta o lleugera, suficient per a ésser des

enrotilada en un llibre gros.

Agafarem dones, sens;triar, el primer quoti
diá barceloní el qual resulta ésser La Veu de
Catalunya. Llegirem la secció denominada

"Locals", i veurem que, sense necessitat de pre

ferir ni relegar cap d'aquestes noticies, noti
cies que tothom pendrá per esdeveniment vul
garíssims, cap, ni una, des de la informado
meteorológica que encapçala la secció fins a

la darrera local, cap no es troba desproveída
d'anima literaria; en totes hi ha la materia
d'un drama, d'una comedia, d'una tragedia,
d'un poema, d'un tractat científic o filosbfic

si per cas no hi ha materia per a nombróses
d'aquestes obres cabdals que han de merave

llar la humanitat. Així resulta sovint que als
primers mots, la noticies local ja ens deseo
breix un infinit de possibilitats literáries. Les
móstres que d'aquesta teoria,rdanena a conti
nuació són poca cosa porqué ixen d'una po
breta ploma; peró no per aixó són menys

demostratives. Són mitja dotzena de mostres

que corresponen a les sis primeres notes "Lo
cals" de l'edició matinal de l'esnientat quoti
día, en la data del dia primer d'aquest febrer.

En cursiva transcrivim la noticia local o tan

sois les seves primeres paraules; a continuació,
la glossa.

Observatori meteoroldgic de la Universitat
de Barcelona...

Els observatoris meteorológics no es conce

ben sense observa.dors de meteors. Potser no

n'estan curulls... peró pocs o molts observa
dors de meteors deuen cabre-hi i s'hi deuen
encabir. Jo no puc pensar en els homes que

han dedicat Ilur vida a l'observació deis me

teors i que se la guanyen en tan meravellosa
contemplado sense experimentar una certa

exaltació i una lírica enveja Aquests homes
deuran fruir en l'altra vida, probablement en

el cel, d'un tracte de favor, com els astronoms,
que dio si perceben automáticament un percen

tatge de les indulgencies que els bisbes ator

guen a la gent acomodada, i són, per tant, as

trónoms eximits (de sobres) de les penes del
purgatori. Es per aixó que el treball deis me

teorblegs i astrónoms no és gaire ben retribuit
en aquesta vida.

* * *

La Comissió de einentatogref ia de l'Agrupa
ció Fotografica de Catalunya esta rebent mol
tes adhesions...

?No us abelleix d'imaginar milers i milions
de fotógrafs de Catalunya agrupar-se i agru
par-se i agrupar-se des duna data inapellable
fins qui sap (luan; i de veure com de sobte
aquesta nebulosa coagula un nucli 'que és la
Contissió, i com aquest nucli es destaca Paga
fa vida essencial autónoma, i com immediata,-
ment va imantant adhesions i adhesions, en un
constant devenir cómic sense aturador ni ob
turador...?

* * *

Per la molla demanda de localitals, sentbla
que el ball de disfresses que orgawitza la Co
inissiú d'Esbarjos del Centre de Lleida...

Poder dansar compás de la música és un
plaer digne del reí David; peró poder-ho fer
bo i disf resart de be o de Madarne Pompadour,
ja és una dclectança sobrehumana. La Comis
sió d'Esbarjos del Centre de Lleida deu viure
aquests dies en una atmosfera elísia. L'endema
del ball les disfresses ens diran: "Oh! el que
várern riure!" I, d'amagat, es taran aquellos
rebregacles filosofies sobre la vanitat de les
coses d'aquest món; aquelles idéntiques filoso
fíes que es fan els sarauistes i els misántrops
de totes les 'torres i de tots els temps.

* * *

El nen F. R. i de 7 anys d'edat, fou atro
pellat Per !'auto 34.523...

?Per qué, precisament, l'auto número 34.523
i no l'auto 34.524? Des del palcolític que tot
l'univers elaborava la topada de l'auto 34.523
amb el sien de 7 auysIF. R. i H., topada que
havia de realitzar-se necessáriament a Barcelo
na, el dia 31 de gener de 1927, a les onze, vint
minuts i tretze segons del matí. Molts milers
de segles abans del paleolític ja estava tot a

punt .per tal que la donada suara relatada s'es
caigués amb tota puntualitat. Senyors: podeu
plorar i clamar tant com vulgueu, pero ací
no hi ha engany. Havia d'esser el núm. 34.523.

* * *

A l'Associació Barcelonina de Llogaters, avui,
a dos quarts de deu de la vetlla. En Manelic
Motitaner Gimen° donará una confer?ncia, en

la qual, desenrotllará el tema: "Vers el demd".

En acabar el senyor Montaner Gimeno la
`seva interessantissima dissertació fou calurosa

ment aplaudit per la distinguida concurrencia
que omplia la sala d'actes de l'Associació Bar
celonina de Llogaters; peró els susdits aplau
diments foren de simple deferencia, tota ve

gada que els Llogaters ja sabien de cor aquest
tema.

j0.1N SACS

Al ball de l'Artístic

El dominó del senyor Combó

Al ball de disfresses de l'Artític, que com

vostés saben és la conjunció del districte cin
qué 1 el Passeig de Gracia. Tothom hi era.

Tothom. Quin éxit ! El Li.eu era petit, pe
tit. La gentada era molt gran. Hi havia tot

Barcelona, comptant-hi Sabadell i Terrassa.
Fins les dues de la matinada tot marxa

bé. Peró d'aquesta hora endavant, alió cer

tament no era un ball de. disfresses. I tant !

Al bar, tothom hi feia gresca.
El senyor Cambó hi va anar disfressat. En

tota la nit no es va treure la carota. F.s a

dir, se la va treure quan estava a l'avant
llotja i va beure unes copetes de ícampany
en una petita reunió. Porrava un dominó
de color blau-cel.

Amb motiu d'aquesta anada al ball, el

senyor Cambó tingué un petit contratemps
amb algú a qui havia promés no anar-hi.

tLaltiauavmraosell va negar-ho, dient que havia es

Pocs dies després, la fide! Ven de Cata
lunya publieaya un butlletí sanitari dient

«Ha estat uns quants dios al Ilit amb una

bronquitis el nostre Illustre amic En Eran
cese Camb6. Ara ja es troba restablert.»

Evidenument, del que va estar malalt fou

d'una bronquitis, perb després del ball.
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Conte inedit de Miguel LLOR

—Donya Palmira ja surt al balcó.

—Duu la Carina al braç, oi?

—Ara don Nin se li posa al costat. Llás

tima de quadro que es deixa perdrel...
---1Quan riu queda molt distingida donya

Palmiral... Amb quina gracia ensenya les
dentsl...

—De seguida es ven si una senyora és
senyora de debó.

Aquests incisos de diáleg sovintejaven
rera les persianes a mig cloure, entre els
silencis deis pianos habituats a confegir les
músiques elegants que s'estilen en aquelles
barriades senyorívoles. Els comaratges
eren dedicats a la mestressa de la casa

blanca i rosa, a la seva gosseta i al seu

mara
El respecte que envoltava donya Palmi

ra reprimia les enraonies, per bé que amb
un no-res s'haurien deixat de miraments,
sols que algun veí hagués descobert que,
a entrada de fosc, una mena de fantasma
amb pantalons lliscava part darrera el ca

sal rosa i es fonia dins la porta de Phort.
Pedí no sospitéssiu ni l'ombra d'un lli

.gam inconfessable, en donya Pahnira. Re
bre un amant, una dama tan honorable!...

Peró tot plegat és una história una mica
complexa i val més començar pel comen

çament.
A aquella senyora, inaccessible al veYnat,

tota somriures tranquils i llambregades fret.
des, no fi venia de gaire Iluny collejar de
cara a Pesbalaiament general. Fins l'hora
de maridar-se, no conegué altre paisatge
que les parets negres d'un carrer oliós le
fang tendre tots els dies de Pany.

Ara que a Palmira des que la batejarPn
11 fou destinat un paper escollit en el món.
La seva única pena era d'haver nascut a

casa d'uns simples cansaladers de barri,
gent riolera enriquida amb tota l'equani
mitat que permet l'enginyós bransoleig
d'unes balances.

—No sembles de casa! —solia dir-li
mare—. Don Dagobert va ben beneir-te.

Don Dagobert era el padrí de Palmira:
un home vibrant d'entusiasmes tan gene
rosos com irreflexius: un Iliurepensador
des d'un viatge de dos mesos a París, per
bé que a l'hora de la mort va desdir-se'n.
Llegá a la fillola una caseta blava bastida
en un plec de turó, prop la ciutat, un bell
munt de valors que retornaren el somriure
a l'adolorit rostre de la pubilla i algunes
dotzenes de novelles sentimentals.

--Puja com una planta de saló,
aquesta criatura!— li deja tothora el
padrí.

Tant va repetir-ho que la gent ho va

creure. Cada dia era diumenge per Pal
mira. Cap de les germanes no va saber
dur mal com ella els guants i Pombrella,
el braçalet i els vestits pomposos.

Ni per descuit no baixá cap matí a la
botiga a barrejar-se amb Paldarull de la
clientela. A vint anys, caminava amb
ondulacions de tirabuixó; duia el cabell
repartit en dos cortinatges, a estil de
les heroines gravades al boix en els 'li
bres del padrí. Ara que si haguéssiu es

coltat el parer de les amigues d'ella, era

per la conveniéncia de dissimular les
orelles, extremadament ufanoses.

Palmira somreia sempre: després sos

piraya en adonar-se deis germans. L'es
garrifaven aquells xicots enllardats d'un
cap de dia a l'altre. Peró en seure junts
a taula, s'afanyava a omplir Pestbmac
amb tanta veheméncia com ells sense re

cordar els sospirs d'abans.
Una altra fatalitat de Palmira era

aquelles dues roses de foc que li florien
a les galtes. No s'adeien al seu taranná
somiós i, en mirar-se al mirall, es pre
guntava si alió no fóra un estigma re

velador de PascendIncia familiar.
No tenia amigues. Les possibles no

l'interessaven i les altres havia de mi
rar-les d'un tros lluny.

Amb tot,
•

era benévola per a la fami
lia; els parlava com qui fa una mercé,

la separació que descobríeu entre ella
i els altres, se us feia gairebé esborra
dissa.

En tornar de passeig es desava a la
sala, entrle els bradats, entre els llibres
del padrí, entre les daurades bagatelles
guarnides damunt les Ileixes de cristal'.
Es movía Ilangorosa, amb el coll i la
post del pit tota fulgéncies. En parlar,
no separava els ulls deis dits enjoiats
constanment, amb instintiu aire • de Sor
presa sempre, com si cada dia fos 4a pri
mera vegada de veure's tan ben para
mentada; com si a través Pescorça de
la pouuesa trasinus aqueii tocinaire ata

vic que tant d'horror Ii feia.
En les Ilaxgues estones vagaroses, sor

tia al balcó a llegir o bé amoixava la
Carina: una gosseta blanca, de gest deli
cat i pupila térbola. La bestiola era de
mena inadaptable a la vida burgesa;
aquel! jeure etern damunt el sofá la cor

secava. A dies, amb les narius entre els
ferros de la barana, s'esgargamellava per
tal de fer-se sentir deis feliços companys

que anaven sois i desvagats pel carrer.

Palmira, a l'aguait sempre de l'Integra
innocéncia de la seva companyona, la

feia entrar dins. No li agradaven aque

Iles impaciéncies que desdeien d'una gos

sa tan ben acondlida.

Arriba als trenta anys sense haver

atés cap petició de matrimoni vinguda
d'entre els amics de la familia. Conei
xia que una noia com ella no pot pan

sir-se en un clot de rebotiga o de ma

gatzem. Tal vegada preveía que la se

va planeta era bessona amb la d'aquel'
xicot que li llençava esguaxds assedegats
des del balcó del davant.

Eh era un jove una mica madur que

es rosegava les ungles amb molta per

severança. Esmerçava una bella part del
dia a enlluentir-se les sabates, en l'apa
riament del nus de la corbata i a arren

glerase el, cabells un al costat de l'al

tre, a fi de dissimular una calba esplen
dorosament arrelada.

Era fill d'una senyora majestuosa, la
qual solia eixir al baleó amb els ulls
distrets per no veure's sotmesa a saludar
aquella floja fila d'uns mercaders ab
jectes. Peró aquells mercaders havien ne

gat (a ella tot justl, a una dama tan

sentida!) fiar-li unes insignificáncles de
damunt del taulell, fins l'hora de rebre

la seva mesada d'e vidua arrecerada a la
tutela de l'Estat.

Peró l'ámor fa planers tots els camins.

L'hereu d'aquella senyora féu posar a

mans de Palmira
•

una carta segellada
amb tot de plomes i banderes. En la car

ta, atapeida de spnceptes cerimoniosos
i d'escassa ortografia, desplegava un

llampant panorama amorós. La signatu
ra deja "Rodrigo".

Palmira havia aprés en els libres del
padrí, que no hi ha llenguatge tan ex

pressiu com el deis ulls. I la seva res

posta no la va dur un vulgar paper es

crit, ans bé s'enginyá en les estades al
balcó, les positures més flonges i uns es

guards encesos, de cavall desbocat, hau
ríeu dit. Peró Pidilli no feia via; a Ro
drigo, tret del balcó, li dequeia l'ardí
desa. Palmira es

•

desficiava en tot de
gestos de significat incert. Perb de sob
te, aquells amors vacillants va nuar-los
la gosseta blanca, la sensitiva Carina.

Ja de cap a cap de tota la setmana

que un neguit de mal abastar sacsejava
la bestiola. Amb mig cos abocat a fora,
lladrava al pas de tots els gossos. De
cop, Palmira descobrí una mena de som

riure sortit d'entre els
ullals de la seva preferida i els d'un per-.
diguer d'esguard ombrívol.

En un segon de descuit, la bestiola es

Ilenlá avall de l'escala amb les orelles

dretes. Un gos de familia, poc enérgic,
fou el primer d'acudir. La Carina s'es
tantolá contra 'd'una paret, a la defensi

va. Uns altres companys s'ajuntaren, i

uns altres i uns altres. Les passes de la
gosseta esdevingueren flexibles, indecises,
Pesguard tendrament humit. Tot d'ima

es féu pas en mig de l'aplec el perdi
guer conegut de vista, remorós d'unglots,
els flancs panteixant. La colla sencera

remugá coses feréstegues, la Carina, es

maperduda, s'adoná d'una porta d'esca
la a mig obrir féu cap a dins, ingénua
ment.

Tot l'escamot va seguir-la, al punt

just que Palmira des del balcó s'adonava
de la conxorxa. El seu crit va somoure

tots els vidres del barri. Rodrigo, en dos

salts atlétics es Ilença cap a• l'escala ma

lastruga, en el feas de la qual esclatava
un tumult de braols ferotges, de riva
litat.

D'antuvi no pogué entrar. Un rera

l'altre sortiren els gossos, revoltats, cua

baixos. L'últim fou el perdiguer, que
d'un sol bot va anar-se'n, triomfal.

Rodrigo posa a mans de Palmira la

corpresa Carina, aclaparat sota l'esguard
interrogatiu de la fillola de Don Daga
bert. Palmira va mig caure damunt el
sofá, fora del món, les pupilles aigualides.

—No havia sortit mal sola! —féu amb

amarguesa—. Pressentia una desgrácia i la

desgracia ja ha arribat.
Li calgué una estona per refer-se.
—No s'entristeixi; sigui valental —ana

va dient-li Rodrigo, confús—. Un cop as

serenada, reprengué el seu aire distingit
asseguda de cara al ver.

—I ara, senyor, grácies. A no havex es

taL la beVa 01JUI Lana vinguua, alto 1J4.1.41.44

quedat tros sencer de la meya Carina.

—Es tractava d'una cosa de vosté i jo
no havia pas d'estar-me quieti El rneu

dolor és de no haver arribat abans.
—Quin monstre aquel gos! —prosseguí

ella esgarrifada—. Sino perqué és una

blstia, juraria que l'han aconsellat. S'está

amb una gent que volen fer la competén
cla als meus germans i ens tenen un odi

a mort.

o

—No ho cregui, senyoreta. Es irrespon
sable. Qué saben els gossos? No són com
nosaltres, que podem guardar els nostres
sentiments més pregons...

De la fondalada del cor va pujar-li un

sospir; un sospir de Palmira s'entortolligá
al seu. Rodrigo volgué tornar-se'n, sense
saber qué més dir. Palmira va acompa
nyar-lo fins al cancell, igualment confusa.

—Perdoni que no el retingui, senyor —

va excusar-se tota misteriosa—. Estic so
la; i la gent malicia tan aviatl

—Perb —barbollá eh—, al menys sa
bés que un dia o altre podré ésser rebut,
com voldria... com necessitaria, en aques
ta casa, sagrada per a mil...

Palmira rumia una mica, i de cop, he
roica. resolta, féu:

—Esperi, esperi. Després d'aixb
crec tiossibles totes les coses del món.

Rodrigo i Palmira es donaren les mans

amb energia.

El festeig començá amb dolç misten.
Éls enamorats es conjuminaren un servei
de carrespondéncia voladissa, amb el re

curs d'un cordill nuat, de balcó a balcó, a

un cistell viatger.
D'antuvi, es trametien lletres poc o

molt parentes d'aquelles que llegien en les
novelles que us parlen d'amors sublimo.
Més endavant les lletres aliaren i toma
ren en companyia de presents menuts, per
amorosir l'estona. Els de Rodrigo eren

sempre petiteses escaigudes, delicadament
inútils. Palmira, com que sabia per boca
del nuvi les preferéncies de la mare, de
"mamá Belén", s'enderiá en una oferta,
seguida de Ilepoleries de certa consistén
cia, destinades d'una manera encoberta a

aquella dama.
Fou graciosament corresposta sempre,

adés amb uns antics rosaris de pinyol d'o
liva duts de Terna Santa; adés amb un

vell mocador de "linón" o un fermall de
similor, amb una vista de Sant Pere de
Roma obrada en mosaico; coses ben flai
roses de romátic.

Una nit de lluna, Rodrigo posá al fons
del cistell tres flors de pensament ordides
a punt de mitja per má de la prbpia mare,

en la seva época de pensionat. Una flor
era vela, la segona blanca i la tercera

roja: símbol de les Virtuts Teologals.
Palmira, amb totes les penes del món,

l'altre nit encabí en el vehicle rnitjancer
deis seus amors tres coloms blancs, tremo

losos de basarda en sentir que eren sos

pesos en el buit: tots tres amb un Ilaç
, al coll, l'un verd, Paltre blanc i el tercer

roig.
L'endemá era diumenge. Del celobert

de mam,á Belén s'escaparen emanacions re

confortants, desacostumades en aquella
cuina habitualment freda.

Des d'aquella hora, en sortir Palmira

al balcó, la mare de Rodrigo acudia amb
un somriure que espaiava les arrugues

del rostre, empolvorat a desdir.

L'acostament de les dues famílies s'es

devingué sense altre tropel' que una ria

lleta tortuosa, mig de resignació, mig de

pietat, insinuada en els Ilavis de la mare

del promés i que s'accentuá el dia de les

noces en veure de prop l'endiumenjat se

vuici de la núvia.
Amb sobirana negligéncia, mamá Belén

va ajocar en la carretella la seva persona

tota guarnida de pells exótiques, revifades a

copia d'untores d'oli de "Macassar" del

tocador. Vestia una roba de lluentines, ad

quirida de mica en mica a una senyora

esborradissa, traficaire de vestits luxosos

mig nous i de cartetes arriscades. Les per

les que duia al coll i que, segons deia, li

donaven aquella retirança amb Anna

d'Austria, eren pariones d'unes altres
d'auténtiques, que el seu difunt espós ha

via fet fonedisses, per mor d'un "bacca

rat" malastruc, rera el qual l'honor del

cavaller hauria anat en doina.

A mig dia, els nuvis sortien de l'esglé
sia agafats del bral. El cistell de les con

fidéncies ja era tan inútil com ho foren al

cap de poques hores el vel blanc i la co

rona de tarongina de la filola de Don

Dagobert. (Seguirá.)

Premi Joan Crexells
La Comissió gestora del Premi Joan

zells, ajustant-se a les modificacions intro

duides als Estatuts, adverteix al autors que

tinguin interés a enviar obres originals, que

el termini d'admissió que es consluera uQL

des del primer d'octubre de 1928, acabará

el 30 de setembre de 1929.
Els originals hauran d'ésser lliurats a la

Secretaria de l'Ateneu Barcelonés, Canu

da, 6, de quatre a sis de la tarda, els dies

feiners.
Els originals han d'anar signats amb el

ncen de l'autor, que rebrá un comprovant

de la recepci6 i servirá per a retirar Porigi
nal després de coneaut el veredicte.

El secretad, Caries CaPdevila.

Si veritabletnent, com ho escriu Fierre Re

verdy, la poesía esta en joc, no vencerá sin.;

sota el signe de Illome.
L'home... les seves propies obres l'han de

passat, i ell sha posat a Ilur remolc, El quc

manca a la nostra época son crits d'h4arne a

home, eras, gestos que palesin una presen
cia. —La presencia itnplicant una necessitat
— La necessitat essent un mode de la Poesía.

Que els qui tenen un altre ideal es paguin
el luxe de fer versus per fer-ne, passi.

Que alguns aspirin a sobrepassar Maurras

o La Tailhéde, a polir-los sense parar i a

repolir-los, és possible. Es qüestio
Peró per vosaltres, pactes, fer poesia quan

vosaltres sou poesia, aquest és l'error.
Acontenteu-vos d'ésser i de provar-ho

Creieu-vos-en per tal de creure en els vos

tres poemes. Creieu en la vostra inspiractó
fins al punt que, convenguts que un so llaneat
en l'aire hi ha de restar, la seva caiguda
sigui dolorosa.

Que els vostres escrits siguin el testimoni
constant del miracle, la petjada de les vostres

evasions.
Cesseu aquestes futilitats que consisteixen

a reproduir impressions agradablement, ádhut
musicalment. Cesseu sobretot (deixeu-ho als
ruminants) aquests esbalaiments retrospectius,
el ritme deis quals l'assonáncia — justi
fica malament l'espontaneitat.

Que la poesía us serveixi de conclusió
Que un llibre sigui un prospecte ; que des

prés de l'index hi hagi l'home.
Trobeu-vos. Aixequeu la má. Crideu: Pre

sent I ja n'hi ha pron. És tot.

Que l'index de la vostra poesia sigui un

altre i no un de millor. Que una paraula vos.

tra sigui necessáriament vostra, estrangera a

la imaginació d'altri, si no, ho és a la seva

intuido, imprevisible per aquells qui — tant

com vosaltres sensibles — han travessat les
mateixes circumstáncies.

Oposeu-vos. Imposeu-vos.
El que és propi del poeta és d'engrandir

la superficie de la terra. Només compten els
que venen a omplir el buit que hi ha entre

dues cimes.
* * *

Sacrificant a l'Escola, el poeta no s'allunya
del públic, sino perqué s'allunya d'ell mateix.

Home, és de tots — o quasi.
—?Vol dir aixo que la multitud s'hagi

d'interessar per la poesia, i el poeta adreear
se a la multitud? No ho crec pas. Pero no

cm sembla inútil que sigui constatada en

certs homes la prova evident d'una més alta
humanitat.

* * *

De bon antuvi, l'Home, dones. L'Home
sempre (l'Art sóc jo, de Delteil)

Sota aquest títol, tots els seus elements i
tots els seus sentits valen igual. Tots ells
han de participar del vers, moment de l'ésser.
Cal que l'Organ atacat alarmi tots els altres
i que tots ells estrenyin Padversari fins
a fer cos amb en.

Sota aquest títol, l'inconscient és poesia.
Adhuc n'és al máximum — per tal com l'am

plitud poética és tant més gran com més
allunyada de l'objecte és la sensació.

Sota aquest títol encara, el Sobrerealisme
és 'loable, que allibera l'inconscient, com és
ridícul qui en fa l'única esséncia de la poesia

Certament, la tria d'una corbata és la tra

ducció absoluta de tendéncies intimes. Pero
veure-hi el joc de l'atzar, concloure que l'at
zar és tot, posar al mateix pla les trcballes

que provoca la imaginació del geni i les nas

cudes a la punta deis dits, tot fullejant un

diccionari, és confondre personal i imperso
nal, és obrir la porta als imitadors persuadits

Llegidors Catalans
No compreu a cegues!
No feu subscrípcions
sense veure els Ilibres1

No adquíriu obres per

la lectura d'un senzíll
prospecte!

Visíteu vostre Ilibreterl

LLIBRERIA CATALONIA
PLAÇA CATALUNYA, 17 - TELÉFON 12456

dóna fací'itats als seus dients i amícs per

examinar els llíbres tan detíngudament com

calgui, acose el compromís d'adquirir-los.

Amícs de la Lectura
El més gran assortit de Barcelona en

'libres francesos, anglesos, italians, es

panyols, catalans, etc., els trobaran a

l'antiga Casa PIAGET, fundada en 1845,
anomenada

LLIBIERIA FRANCESA
8 i 10, Rambla del Mig

.....•••••••

SU 13SCR I PCIONS

a REVISTES FRANCESES
angleses, Italianos, nord-americanes, etc.

Catáleg- il.lustrat gratis

LLIBRERIA FRANCESA
8 i 10, Rambla del Centre

de la vanitat de Ilurs obres, és afirmar la
Poesía negant-la.

El poeta luturia d'ésser tal, que no ho íos
perqué ell ho assegura, mal no hagués versi
ficat mai.' Adhuc podría manifestar el seo

carácter en produccions d'un altre ordre. ? El
primer gratacel no és la mesura d'un somni,
un poema de debo?

Llavors, preguntaren, per que eseriure i

publicar ? Frimerament, pemué és, per a al
guns, una necessitat; puix que la impressió
és el millor mitjá de separar-se de l'obra que

fa nosa, d'orejar-se, de liquidar.
Després — i sobretot perqué el vers és en

dl mateix una forma que l'imprés acaba. Tot
alió que seria gest, la disposició tipográ.fica
(rus deis blancs) ho supleix. Per gest no

entenc solament les manifestacions exteriors,
sino també aquelles que s'esbossen en el més
pregon de l'ésser. Es en aquest sentit que el
ritme és un gest del cor, la quantitat del
poema la seva aresta.

El gest participa del pensament.
Pero la forma no basta per diferenciar poe

sia i prosa. Afegeix (així la rima pot tenir
una valor psicológica) més que no crea, i
l'autor ha de tallar-la a la seva manera.

Heus aci per qué, dues vegades dotze peus

ajudant la rima — potser constitueixen dos

versos, pero no•necessáriament una obra poé
tica.

La Poesía és, abans que res, el fet del

poeta. (Poeta i prosador coexisteixen sovint

en un mateix individu.)
Consisteix en una celado. Es el corrent que

relliga els mots, i aquests no valen sino com

a pols.
Tota producció acabada és estéril i ha d'es

ser considerada com a tal aquella en la qua!,
la part deixada a la imaginado es detura en

l'expandiment.
Fora d'aixo no s'arriba sinó a fer nou

amb coses velles, pseudo-tnodern, causa d'er•

ror de tants de joves.
La Poesía moderna, la veritable, no és pas

l'efecte de noves doctrines ; és el reflex de

nous llames.
ANDRÉ CAYATl'E

París, gener.

UNA DE FREDA, UNA DE CALENTA

Massa plagasitat i massa barreja
Com muden els costums! I no sempre en

bé, per desgracia.
Anys enrera no gaires certantent, l'atty par

sat mateix potser, ningú que hagués volgut or

ganitzar un homenatge a un escriptor, no halé
ría pretés que al peu del document, cridant

el públic a participar-hi, hi figuressin firmes
deis crítics qué hagoessin parlat acIver
sament de l'obra que servia de pretext a Pacte.

Tothont, eomencant per l'homenatjat i acaban?

pels homenatjadors, ho hauria considerat com

una broma de mal gust, cosa un absurd con

trasentit.
Sembla, pero, que el concepte de l'absurd

s'ha modificat ara de poc radicaltnent en el

+pió» !iteran i de Barcelona. Així, veiem, que

els prontotors de l'honienatge a En Reman

Vinyes -han tingut per la cosa més natural
del món anar a cercar les firmes deis crítics
que havien fet les más fortes objeccions al

drama Qui no és amb mi... i posar-les al peu
d'un document on éS recomanut al palie que

s'encengui d'entusiasme pel drama i l'autor del

drapa.
Segurament den é.sser el primer cas en els

anals literaris, d'una tal inconseqüencia. ?De
quina estructura ?noral i mental deuen éssser
aquests admiradors, que, per a glorificar un

artista, creuert lícit i honest de dentellar quart
i ajuda al: que han assenyalat tares greus

en el seu art?

Perb, encara hi ha una cosa més extraor

dinaria, una cosa que, si no l'haguéssint vista
amb els nostres ulls, no la voldrient creure.

I és que els crítics aliudits, que son homes

de ciar enteniment i recte judici, s'hagin dei

xat convencer que la conseqüencia lógica de
les reserves fetes al drama Qui no és amb
mi..., era la de posar la firma 'al pett d'un
manifest que exalta drama i dramaturg i con

vida els catalans a retrels singular tribut
d'admiració.

Si no és que als crítics alludits els han, do

wat una mala beguda- en el precis instant
d'anar-los a mendicar la firma, n'hi ha per
fer rodar el cap d'astorament, a l'home que el
tingui més ben posat a plom damunt de les
espatlles.

Per si aixb no fas prou, hem sentit dir que
hi ha en projecte un altre homenatge, !'o
frena ,duna ploma esti1ogt4áfica a un jove
crític que assenyalb els defectes del drama
Qui no és amb mi..., i en una forma Inés
aviat dura. I diiten que el manifest convidant
a participar •en aquest segorta homenatge, por
tará moltes de les firmes que conviden a pen
dre part en el primer.

Aixb, encara que sembli cómic, a nosaltres
no ens fa riure gens. Tot plegat és indici que

en el nostre món !iterani s'ha perdut una mica
masse la idea de la resPonsabilitat.

Pensent-hi si os plau, companys, Aquí, a

la nostra terra, ni l'art ni le literatura, no

són coses de riure i de Passar restona. La
cultura catalana no será mai una reniitrzt

els que tenim el deure d'anar-la creant de
mica en, mica no ens ho prenem de punt, ami,
una gran passió i una gran serietat. Hem
de tenir sempre present que cada un deis nos

tres actes i de les nostres paraules pot és

ser-hi una ajuda o un destorb. I que, per da
munt de tots trosaltres plegats, !si ha quelcom
que ens és superior de cent colzades.

T. i A.


